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SEÑOR INTENDENTE DE COMPAÑIAS DE GUAYAQUIL.-

Expediente No. 2308

RODRIGO CONSTANTINE SAMBRANO, en mi calidad de Apoderado Especial de la

compañía HOLCIM ECUADORS.A., ante usted atentamente digo:

Que de conformidad con lo establecido en la Ley de Compañías, acompaño a la

presente copia autenticada del certificado, extendido por el Registrador Mercantil de

Madrid, España, que acredita lo siguiente:

1. Existencia legal de Holcim Investments (Spain) S.L.; y,

2. Certificado, extendido por el Secretario del Consejo de Administración de

Holcim Investments (Spain) S.L., que acredita la dirección de la compañía; que

su único socio es la compañía HOLDERFIN B.V., cuya nacionalidad es Holandesa

y la dirección de esta última.

 

HOLCIM ECUADORS.A.

 
IVO

CUMENTACIÓN Y ARCH

ORENCIA DE COMPAÑÍAS DE GUAYAQUIL

27 MAR 2015

RECIBIDO

o MésAG

  



EL QUE SUSCRIBE, REGISTRADOR MERCANTIL DE MADRID ”

CERTIFICO: Que a petición expresa de doña Begoña Perucho Prados,

solicitando certificación referente a la Sociedad “HOLCIM INVESTMENTS (SPAIN)

SL”, comprensiva de su vigencia; he examinadolos Libros del Archivo de este Registro

 

de mi cargo, de los cuales resulta:

Quedelas inscripciones practicadas en la hoja número M-202.317, folio 112 y

siguientes del tomo 12.645 de la sección 8*, abierta en este Registro Mercantil a la

Sociedad actualmente denominada “HOLCIM INVESTMENTS (SPAIN) SL”, no

consta que la misma se encuentre en Disolución ni Liquidación, por lo que continúa

vigente según el Registro.

Y para que conste, y no existiendo en el libro diario asiento alguno relativo a

documento pendiente de inscripción que se refiera a la Sociedad de la que se certifica,

expido la presente y la firmo en Madrid a veinticinco de noviembre de dos mil catorce,

EL REGISTRADOR

   

  

Presentada en el Libro Diario de Certificaciones con ejA

Honorarios: S/M.

Registrador Mazpan pa Mood FEU

AELadeDUO OQTOCANAATO
co. ; Errdp « . “il de Magirid

“Madra EANadAras COLS
PS

 

 

  

 
 



 

. + APOSTILLE

: : (Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

 1. País:
Country/Pays:

mm . El presente documento público
This public document/Le présent acte public

2. ha sido firmado por CALVO GONZALEZ DE LARA, JOSE ANTONIO y.
has been signed by

a été signé par

3. quien actúa en calidad de REGISTRADOR + |
acting in the capacity of
agissant en qualité de

. 4. y está revestido del sello / timbre kecisTrRo MERCANTIL DE MADRID
bears the seal / stamp of

est revétu du sceau / timbre de

España

 
 

 

 

 

 
 

 

  
 

Certificado

Certified/Attesté

5. en MADRID 6. el día 10/03/2015
at/a . the/le

7. por MARTINEZ ALONSO , FRANCISCO JOSE

by/par AUXILIAR

 8. bajo el número SLGAP/2015/017147 
 

N2/sous ne

9, Sello / timbre: 10. Firma: . »
Seal / stamp: Signature: Firma V da    

 

Sceau / timbre: A Signature: MARTINEZ ALONS'
0 JOSI3 FRANCI!

 

   
 

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatarlo del documento
haya actuado y, en su caso,la identidad del sello o timbre del que el documento público esté revestido.

Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió.

Esta Apostilla se puede verificar en la dirección siguiente: https://sede.mjusticia.gob.es/eregister

Código de verlficación de la Apostilla (*): AP:W9+p-8RsL -xjDL-1S6Z

Este documento ha sido firmado electrónicamente en base a la Ley 59/2003 de 19 de diciembre, de firma
electrónica y a la Ley 11/2007, de 22 de Junio, de acceso electrónico de los cludadanos a los servicios públicos.

   
This Apostille only certifles the agthenticity OKthe signature and the capacity of the person who has signed the public document,

and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the public document bears.

Verlficatlon code ostille (4): AP:W9+p-SRsL-xjDt-1562

    This document has been electronically signed acco
according to Law 11/2007 of June 22n: $ of citizens to Public Services   

 

   

  
   

 

  
  

about electronic

 Cette Apostille atteste uniquementla véracité de la signature, la qualité en laquelle le signabajre de V'acte a agíet, le cas échéant,
T'ldentité du sceau ou timbre dont cet acte public est revót:

Cette Apostllle ne certifle pas le contenu de l'acte pour ¡equel elle a été ise.

Cette Apostille peut étre vérifidóa a l'adresse suivante : https://sede.mjusticia.gobks/eregister

Code de vérlfication de l'Apostille (*): AP.W9+p-BRsL-x]DL 1562

du 22 juin, d'accés électronique Hes citoyens aux Services Publlques.

  

    
caracteres del código de verificación / Verificatlon Code Characters Set / Ensemble de caractéres de codDOYFE: De coMoiRiafcon al mumerasdela Ley Notarial reformada ASAOMESACOA
Ndel 31 de Marzo de 1978 .Punlicada enel R.O. No. 564 de 4

  
ae 1de 1678 que lisTNES ( 3) - Fotosco- Ab. Cesario L. Condo Chiriboga

precedentes son iguales a los originales que : Notario Sto, del Canton
se me exhiben, que; 5 r
Guayaquil, ” E (YApEpeiescopos guate, Guayaquil

  



AS. Yagi
Coni

Factura: 001-002-000000403 20150901005D00192

FIEL COPIA DEL ORIGINAL DE DOCUMENTOS (COPIA CERTIFICADA) N* 20150901005D00192

RAZÓN:De conformidad al Art. 18 numeral 5 de la Ley Notarial, doy fe que la(s) fotocopia(s) que antecede(n) es (son)

igual(es) al(los) documento(s)original(es) que corresponde(n) a CERTIFICADOSy que mefue exhibido en 6 foja(s) útiles).

Una vez practicada(s) la certificación(es) se devuelve el(los) documento(s) en 6 foja(s), conservando una copla de ellas en el

          

   

 

Libro de Diligencias. La veracidad de su contenido y el uso adecuado del (los) documento(s) certificado(s) es de

pna(s) quelo(s) utiliza

NOTARIO(A) CESARIO LEONIDAS CONDO CHIRIBOGA

NOTARÍA QUINTA DEL CANTON GUAYAQUIL

responsabilidad exclusiva de la(s) p8

GUAYAQUIL, a 16 DE MARZO DEL 2015.

 



y.
ú , 1lolcim Investments (Spam), S.L. Phone. +3491 590 15 32

o H P* de la Castellana, 95, pl 13 Fax +3491 411 6560

o |cim 28046 Madrid

JUÁN VERDÚ LÁZARO, mayor de edad, con Documento Nacional de
Identidad Español n* 33.489.325-Z, en su calidad de Secretario de

Consejo de Administración de HOLCIM INVESTMENTS (SPAIN), S.L/

Sociedad Unipersonal,

 

   
  

CERTIFICA

1”.- Que el domicilio legal (domicilio social) de Holcim Investments

(Spain), S.L. es el siguiente:

Paseo de la Castellana, n* 95, planta 13

28046 MADRID (ESPAÑA)

2*.- Que el número de teléfono de las oficinas de la Compañía es el

34 91 590 91 00

3".- Que el Único Socio de Holcim Investments (Spain), S.L. es la

compañía HOLDERFIN B.V., que, por tanto, es propietaria del

100% de las participaciones sociales de Holcim Investments

(Spain), S.L. HOLDERFIN B.V. es una compañía de nacionalidad

holandesa, con domicilio legal en De Lairesseststraat 192 HS, 1075

HJ, Amsterdam, Holanda.

Y para que así conste a los efectos que sean oportunos, expido la

presente certificación, en Madrid a 17 de noviembff+ de 2.014 
 

Secretarioldel Consejo de

Administración de
Holcim Investments (Spain), S.L.

Ins R.M, Madrid, Tomo 12.645, Folio 112, Sec 8*, Hoja M-202 317, Ins, *- CIF B-81880312

 



Hoja n2 2.429,-Sección 22,

MARTIN GONZALEZ-MORAL

Libro Indicador,

LEGITIMACION DE FIRMA, YO,

GARCIA, NOTARIO DE MADRID, DOY FE:+====---=-=-------

De que considero legítima, por coincidir
indubitada que he tenido a la vista,

ABE ro
con la
la firma que antecede

DON JUAN VERDU LAZARO.===--

Y para que asi conste y surta efectos donde

expido este testimonio de legitimidad de

a diecinueve de Noviembre de dos mil

proceda,

Lima.===ooo.oo-

En Madrid,

catorce.-

¿due doradaslo

SELLO DE
Y

ÑLEGITIMACIONESY

OE
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APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

 

  

 

  

País: España
Country" / Pays,

El presente documento público
This public document / Le présent acte public

2. ha sido firmado porD. Martín González-Moral
has been signed by / a été signé par

García
3. quien actúa en calidad de NOTARIO

acting in the capacity of / agissant en quahté de

4. y está revestidodel sello / timbre de el de su Notaría
bears the seal / stamp of / estrevétu du sceau/ timbre de

Certificado
Certified / Attesté

20. noviembre . 20145. en Madrid 6. el día
atía the /le

7. por el Decano del Colegio Notarial de Madrid
by / par 0 9 b 2 1 8

10. Firma:
Signature, / Signature”

8. bajo el número
N*/ sous n*

9. Sello / timbre:
Seal / stamp / Sceal

 
   

 

  

timbre   

 

Don Pedro Garrido Chamorro
Firma delegada del Decano  
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EL QUE SUSCRIBE, REGISTRADOR MERCANTIL DE MADRID

  
  

 

CERTIFICO: Que a petición expresa de doña Begoña Perucho Prados)

solicitando certificación referente a la Sociedad “HOLCIM INVESTMENTS(SPAIN)

sí”, Emprensiva de su vigencia; he examinado los Libros del Archivo de este Registro

de mi cargo,de los cualesresulta:

Quedelas inscripciones practicadas en la hoja número M-202.317, folio 112 y

siguientes del tomo 12.645 de la sección 8*, abierta en este Registro Mercantil a la

Sociedad actualmente denominada “HOLCIM INVESTMENTS (SPAEN) SL”, no

consta que la misma se encuentre en Disolución ni Liquidación, por lo que continúa

/ vigente segúnel Registro. /

Y para que conste, y no existiendo en el libro diario asiento alguno relativo a

documento pendiente de inscripción que se refiera a la Sociedad de la que se certifica,

expidola presente y la firmo en Madrid a veinticinco de noviembre de dosmilcatorce.

EL REGISTRADOR

  

   
     

  

L
Presentada en el Libro Diario de Certifica]

Honorarios: S/M.

Registrador MA y E ;

eLAciaran A

7o

- DOY FE:De conformidad con el numeral 5 del Art, 18
de la Ley Notarial reformada mediante Dec, Sup, No. 2386
del 31 de Marzo de 1978, publicada en el RO, No.564 de

* Abril 12 de 1978, que las =TEPES — Fotosco-
pias precedentes son igui a los originales que

se me exhiben, quedando en mi archivo fotoscopíasiguales.-

Guayaquil,

26 ENE 2015 euro

 



 

    

 

..< : Holcim Investments (Spain), S.L. Phone: +3491 590 153

H . P* de la Castellana, 95, pl 13 Fax +3491 411 65 60

O |cim 28046 Madrid

-
—

JUÁN VERDÚ LÁZARO, mayor de edad, con Documento Nacional de
* Identidad Español n* 33.489.325-Z, en su calidad de Secretario del

Consejo de Administración de HOLCIM INVESTMENTS (SPAIN), S.L.,

Sociedad Unipersonal,

CERTIFICA

1”.- Que el domicilio legal (domicilio social) de Holcim Investments

(Spain), S.L. es el siguiente:

Paseo de la Castellana, n* 95, planta 13

28046 MADRID (ESPAÑA)

2*.- Que el número de teléfono de las oficinas de la Compañía es el

34 91 590 91 00

3".- Que el Único Socio de Holcim Investments (Spain), S.L. es la

compañía HOLDERFIN B.V.'' que, por tanto, es propietaria del

100% de las participaciones sociales de Holcim Investments

(Spain), S.L. HOLDERFIN B.V. es una compañía de nacionalidad

holandesa, con domicilio legal en De Lairesseststraat 192 HS, 1075

HJ, Amsterdam, Holanda.

Y para que así conste a los efectos que sean oportunos, expido la

presente certificación, en Madrid a 17 de noviembfe de 2.014
Duc

   del Consejo de

Administración de

Holcim Investments (Spain), S.L.

Ins. R.M. Madrid, Tomo 12,645, Folio 112, Sec. 8*, Hoja M-202.317, Ins, 1*-C.LF B-81880312

 



 

   

  

SELLO DE
LEGITIMACIONESY
LEGALIZÁCIONES

CAN

 

  

  

Libro Indicador, Sección 28,:'Hoja n2 2.429.-

LEGITIMACION DE FIRMA. YO, MARTIN GONZALEZ-MORAL

GARCIA, NOTARIO DE MADRID, DOY FE2-----===—======.--

De que considero legítima, por coincidir
con la indubitada que he tenido a la vista,
la firma que antecede dez  =-=-=-==-..=o=o-ooooo-o-o--

DON JUAN VERDU LAZARO. ========++====..-.-
Y para que asi conste y surta efectos donde

proceda, expido este testimonio de legitimidad de
LIMA.

En Madrid, a diecinueve de Noviembre de dos mil
catorce,-

NOTARÍADO
 OS

Cane ea in

APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

] País: España
o A Country: / Pays
203 15712 El presente documento público

- This public document / Le présent acte public

2. ha sido firmado por D. Martín González-Moral
has been signed by / a été signé par

García ,
3. quien actúa en calidad de NOTARIO

acting in the capacity of / agissant en qualité de

4, y está revestido del sello / timbre de el de su Notaría
bears the seal / stamp of / estrevétu du sceau / timbre de

1  

Certificado
Certified / Attesté

5. en Madrid 6. el día 20. noviembre. 2014 /
atía the /le

7. por el Decano del Colegio Notarial de Madrid
by!

B. bajoel número 0 9 b 2 | 8
N*/ sous ne

9, Sello / timbre: 10. Firma:
Seal / stamp / Sceayqtimbre Signature: / Signature:

   

 

     

 

   
Don Pedro Garrido Chamorro

Firma delegada del Decano
  

 


